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{00:00:05 Start of franscript]

Dianne LUPING [DL]: The time is now 7 minutes past2 p... p.m. ...
Interpreter: Uh ... cawa dong aboro i dakika akirC me alyena ...

DL: ... 8 July 2005 ..,

Interpreter: ... nina dve aboro me dwe me abira, mwaka tuty mia aryo keds abicsl -
DL: ... thisis a continued interview ...

Interpreter: ... man ohado medo gamo apeny ..

pL: ... for I NN

Interpreter: ... zof [ NG

DL: Same people are present, same location.

Interpreter: Jo acel en ame tye | kabedo acel nono.

DL: We're at the A1 [ [SEELGER

Interpreter: Wan atye i|a 1 [ [ESRELLED

DL: And the people are [uninteligible, ime-00-60-40 [ EEGTcTINININGEGE
Interpreter: Jo ame atys gin ens || GKGTGTNGNGGEEEEEEE

DL: ... and rep-esenialives of the Office of The Preseculor af the 1CC.
Interpreter: ... uh ... kede jo ame cung i Prosecutori office me 1CC.
DL: Dianne LUPING ...

Interpreter: Tye ive Dianne LUPING ...

DL: ... Jenny MOHAMEDHOESEIN ...

Interpreter: ... Jenny MOHAMEDHOESEIN ...

DL: ... and the interprater}A,a,z

Interpreter: ... kade agony lok A.3.2

DL: And also present in the room ...

Interpreter: Ngat ckene ame tye iyi ot kan ...

DL: ... and assisting operating the equipment ...

Interpreter: ... ame tye akonyo kop ikom nena nyony ...

DL: ... and not seen on video is Mark DILLON.

Interpreter: ... entc ame calere pe tye anen i viceo bedo Mark Da... di... DILLOM.
DL: Also working in the Office of the Prosecutor.

Interpreter: Ame en dang tio kede Office a Prosecutar.

pL: .

Interpreter: .

DL: would you like to confirm ...
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Interpreter: irome moko iwa ...

DL: ... that ... uh ... during the lunch break ...

Interpreter: ... i cawa ame wan ogiko apeny piwet i cem ...
DL: ... that you were not asked any further questians.
Interpreter: ... ni pa obin omedo penyi?

Interviewee: Penyoro keken obeda pe?

Interpreter: Thara was no question, whatsaever

pL: ok. ok, Gz

Interpreter: .

DL: we don't have 1oo many left.

Interpreter: pe dong opol | peny.

DL: Right. ... uhm ... the first thing | wanted to ask you ...
Interpreter: Gin numiber acel ame amiti apenyi keds ..

DL: ... is, you have explained {o us before ...

Interpreter: ... ni yin ikobo iwa oko dong cocon .

DL: ... how I brought you to TABULEY.
Interpreter: ... ri kit ame kap... I okeli kede bot TABULEY.
DL: Is that corract?

Interpreter: Manc iye kakare?

Interviewee: Lok ateni.

Interpreter: It's true.

DL: And you said that this was also in TESQ.

Interpreter: lkoho ni man onwongo tye iyi TESO pwodi.
DL: Is that corrent?

Interpreter: Tye kakare?

Interviewee: Lok ateni.

Interpreter: It's true.

DL: OK. When TABULEY then moved on to the place that you met with OTTI ...

Interpreter: |.. ikare ame dong ... uh ... TABULEY owoto | <abedo ame yi... wun ibin invale
wuno kede OTTI ...

DL: ...do you knaw if all the girls that re... that The_hat were in the bush were
brought to OTTI7?

Interpreter: ... ingwo ka cee nyo | GGG - tv<. obin okelo gi bo: OTTI?
DL: Or were any left behind?

Interpreter: Kede yaa caa nyo obin oweko mogo cen?

-
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Interviewee: Jo ducu anwongo tye.
Interpreter: All of them were there.

DL: OK. How do you krow that?
Interpreter: Manono yin ingeo iyore ango?

Interviewee: Pien omvrongo TABULEY okobo ni jo raa anyira ducu ame tye bot jo . . amse tye
bot mony ckans okens ama omio gi ms gwoko gi, owenge jo owot meeting OTT| 2ien OTTI
onwongo tye obheado kano cak.

Interpreter: Hurn. Because TABULEY said, ordered that uh...all the soldiers who were n
charge of the girls, el them gu because OTT| was also near here,

Interviewee: Mzea BANYA dang onwongo tye kano.

Interpreter;: Mzee BANYA was also there.

DL: But how do yveu know ..

Interpreter: Yin ingeo ni ngo ...

DL: ... that TABULEY trought all of the N to OTT17

Interpreter: ... ka cee nyo TABULEY obin okelo [N 1unj bot OTTI?
Interviewee: Anyira ... number me anyira onwango tye apol kano eno.

Interpreter: Because ... uh ... the number of the girls was great, tha ones who were tha'e,
DL: OK. So thers was still a lot of gifls funintsffigible. tims:00:04- 20 to QTTI(?

Interprater: Manyuto ni anyira ame ohin owoto ba . bot OTT| anwango pol?

Interviewee: Cnwongo tye apol. Mano just me reale kede OTT] eno onwongo me dong cako
wot kan ame KONY tye ive.

Interpreter: They were many and that is ... uh ... it was just to meet OTTI and then leave to
the place where KOMNY was.

Interviewee: Pian OTT| tye amito lok kede anyira.

Interpreter: Becauss CTTI wanted to speak ta the girls.

DL: Because OTTI wanted to talk to the girls?

Interpreter: Yes.

DL: How do you know that?

Interpreter: Manc yin ingeo ni ngo?

Interviewee: Pieni cawa ame wan owoto kan OTTI enwongo tye iye ...
Interpreter: Because when we went to place where OTTI was ...
Interviewee: ... kede Mzee BANYA ...

Interpreter: ... and Mzee BANYA ...

Interviewee: ... OTT| te kobo iwan ni wan odi cwiny wa obed i lum ...
Interpreter: ... and OTTI told us that we should be couragecus and stay in the bush ...
Interviewee: ... ginore arac ame atimere ikom wa pe.
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70 Interviewee: Jo ducu onwongo tye.

71 Interpreter: All of them were there.

72 DL: OK. How do you know that?

73 Interpreter: Manono yin ingeo ivore ango?

71 Interviewee: Fign onwongo TABULEY okobo ni jo ras snyira ducu ame tye bol jo . ame lys
75  bot mony okene ckene ame omio gi me gwoke gi, anwongo jo owot meeting OTTI pien OTTI
76 onwonga tye obedo kano cok.

77  Interpreter: Hum. Because TABULEY said, ordered that uh...all the soldiers who were in
18 charga of tha guls, lel them go because OTT] was also near lhere

u
79  Interviewee: Mzee-BANYA dang onwongo tye kano.
MIECBANYA w
80  Interpreter: NYA was also there.
Al DL: But how do yau know |
82 Interpreier: Yin ingso ningo

83  DL: ... that TABULEY brought all of the o OTTI?

B4 Interpreter: . ka cea nyo TABULEY uhlung nol OTTI?

%5  Interviewee: Anyira . number me anyira anwonga tye spol kana 8no.

86 Interpreter: Because ... uh ... the number of the girls was great, ine ones who were there.
87 DL: OK. Sothere was still a lot of girls funintelligibie, time:00:04.:2G ] o OTTI?

8%  Interpreter: Manyuto ni anyira ame obin owoto oo... bat OTTI onwengo pol?

B9 Intarviewee: Onwongo lye apol. Mano jus!l me rwaie kade OTT! eno anwango me dong cako
o0 wot kan ame KONY tye iye.

21  Intarpreter: They were many and that is ... uh . Il was just to meel OTT! and then leave 1o
92 the place where KOMNY was,

93  Interviewee: Pien OTTI tye amito lok kede anyira.

94 Interpretar: Because OTTI wanted 1o speak (o the airis

95  DL: Because OTTI wanted to lalk to the girls?

96 Interpreter: ‘Yes,

97  DL: How do you know that?

98  Interpreter: Mano yin ingeo ni ngo?

99  Interviewee: Pien i cawa ame wan owoto kan CTTI orwongao tye iye ...
100 Interpreter: Because whea;v_;wenl to place where CTTlwas ...
101 Interviewee: ... kede Mzee-BANYA ...

102 Interpreter: ... and-MESCBANYA ..
103 Interviewee: ... OTTI te kobo iwan ni wan odi cwiny wa cbed i lum _..
104  Interpreter: ... and OTTI told us that we shoulc be courageous and stay in the bush ...
105 Interviewee: ... ginoro arac ame atimere ikom wa ps.
k|
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Interpreter: ... nothing bad would happen to us.

UGA-OTP-0228-1532-R02

Interviewee: Te kebo ni kare bino romo ame wan obidw... obidwoko wa paco.

Interpreter: Thare wou d come a time that he would bring us back home.

Interviewee: Enta Mzee BANYA te kobo ni wan deng pe adwoge, en dong oloko me agiki.

Interpreter: Mzea BANYA was the la... was the |ast to speak and said we would not be abe

to come hack.

DL: Not to coma hack whera?

Interpreter: Eh dwogo kwene?

Interviewee: Faca.

Interpreter: Home.

DL: You said before ...

Interpreter: Yin ikobo cocon ...

DL: ... that when your group was with | EGTczNNB
Interpreter: ... ni ame onwongo group wu pwad tye kede [ INGTczHE
DL: ... in the maming ...

Interpreter: i diko.

DL: ... I i=/cased some of the girls.
interpreter: Uh ... I obin ogonyo anyira okene.
DL: Is that corraci?

Interpretar: Tye kakarc?

Interviewee: Lok ateteni.

Interpreter; It's frue.

DL: You said akerihat ...

Interpreter: ite koho ni iyonge maneno ...

DL: ... you met with TABULEY.

Interpreter: ... ibin invate kede TABULEY.

DL: Is that righ=?

Interpreter: Mano tye kakare?

Interviewee: It's trus,

DL: OK. So ... was TABULEY present or not when some of the girls were released?

Interpreter: O... omiwvongo TABULEY tye yaa kono pe ikare ame ogony anyira ckene?

Interviewee: Kakano eno pe apoyo tutwal.
Interpreter: | do not recall that one so well.
DL: OK. You said that when you were al TIM PALUKOK . ..

Interpreter: lkoho ni ikare ame onwogo itye i TIM PALUKOK ...
,_]_
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DL: ... you thought it was about two weeks you were still in Uganda before yau went o
Sudan.

Interpreter: ... itamo ni onwongo dong odoko cabit aryo oko ame onwongo pwod tye iyi
Ugand pwod ruu ikato ivi Sudan.

DL: Do you remembear where you were travelling within the area?
Interpreter: Ipoyo vii area mene cnwongo wun ifye ivot iye nono ena’?
Interviewee: Pe angao.

Interpreter: | don't know.

DL: OK. And how do you know that you reached funinfelligible, fime:00.06:20 ] you reached
Sudan. that you ware in Sudan?

Interpreter: |kare ame dong ituno i Sudan, ibin ingsa ni nge nimaneno enwonge dang Sudan
en iluno wuna jye nono?

Interviewee: Wan awoto ¢ tuno kakanaoro, jo amvange lye alwango kuno ni PALABEK.
Interpreter: Ve went and arrived at a certain pleca that was being called PALABEK.
Interviewee: Fka ote nwongo wire tye, barbed vires tys

Interpreter: Then we came across ...

Interviewee: ... tye | border.

Interpreter: ... certain barbed wire at the border

Interviewee: So onwengo gin, jo te tongo wire nona ots kato on the ofher sids ote koba ni
cawa nono olye wan | Sudan.

Interpreter: Sc that wire was cut and then they told us that the other side was now Sudan.
DL: Do you rem...you remember who told you that?

Interpreter: |poyo ngat ame ikobo wu manono?

Interviewee: Pe apoyo.

Interpreter: | don't remamber.

DL: You have meniioned somebody called [ ENGczuNEGE

Interpreter: | .. ikobo kop ikom ngatoro ame olwongo ni [ G GGcTzNGEE

DL: ... you said that she was ... uh ... one of the girls ...

Interpreter: ... ikobe ni en onwongoe obedo nyako acal ivi akina anyira ...

DL: ...of the small grous brought to KONY ...

Interpreter: ... eh ... iyi ikina group ... anyira amwongo tye | group atitidi ame obin ckelo bot
KONY ...

DL: ... from whom he could select ...

Interpreter: ... ame en anwongo te yero ...

DL: ... then he selectec you and | NGNGB, is that correct?

Interpreter: ... en dang te yero wun [ MM k<ken, mano tye kakare?

3
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I41  DL: ... you thought it was about two weeks you were still in Uganda before you went to
142 Sudan.

143 Interpreter: ... itamo ni onwongo dong odoko cabit aryvo pko ame onwongo pwad tye iyi
144  Ugand pwod ruu ikate ivi Sudan.

145 DL: Do you remember where you were [ravelling within lhe area?

46 Interpreter: |poyo yil ar88 mens onwongo wun ityes iwel iys none eno?
117 Interviewee: Fe angeo,

144 Interpreter: | don't know.

149 DL: OK. And how do you know that you reached funintailigible. (ime 0006 20.] yau reached
150 Sudan, that you were in Sudan?

151 Interpreter: lkare ame dong ituno i Sudan, ibin ingse ni nge nimanona enwongo dong Sudan
152 enituno wuna iye nona?

153  Interviewee: Wan owoto te tuno kakanoro, jo omvongo tve alwenge kuno ni PALABEK.,
154 Interpreter: WWe went and arrived at a certain place that was being called PALABEK.
155  Interviewsa: Eka ote nwongo wirs tye, barhed wirss tye

136 Interpreter: Then we came across ..

157  Interviewee: ... tve | border.

158  Interpreter: ... cerlain barbed wire al the horde

159  Interviawee: S0 onwongo gin, jo te tongo wire nono ofe kate on the other side ote kobo ni
160 cawa nono otye wan | Sudan.

161 Interpreter: So that wire was cut and then they takd us thal the other side was now Sudan.
162 DL: Do yourem.. you remember who told you that?

163 Interpreter: Ipoyo ngat ame ikobo wu manona?

164  Interviewee: Pe apoyo.

165  Interpreter: | don't remember.

166  DL: You have mentioned somebody called _

167 Interpreter: |... ikabo kop ikom ngatoro ame olwongo r'i_

168 DL: ... you said that she was ... uh ... one of the Qirs ...

169  Interpreter: ... ikobo ni en onwongo obede nyaxo acel ivi akina anyira ...

170 DL: ...of the small group brought to KONY ...

171  Interpreter: ... eh ... iyi ikina group ... anyira onwonga lye i gioup atitidi ame obin okelo bot
172 KONY ...

173 DL: ... from whom he could select ...
174 Interpreter: ... ame en oNWonNgcy

175  DL: ... then he selected you and nat correct?

176  Interpreter: ... en dong te yero v keken, meno tye kakare?

=
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Interviewee: [T's trus.

DL: You also said that ... uhm ... you remember that she was in Sudan.
Interpreter: Uh ... yin cang dok ite kebo ni yin ipoyo ni en enwongo tye Sudan.
DL: Is that cerrect?

Interpreter: Tye kakare?

Interviewee: iI's {rus, she came [ater ame an dong atys | Sudan.
Interpreter: She came later when | was already in Sudan.

DL: Do know who ... who she was brought by ..

Interpreter: Ingeo ngat ...

DL: ... to Sudan?

Interpreter: Ingeo ngat ame obin okals Sudan?

Interviewee: Pe ange, en onwongo tye abedo tung SHEN LNITA ento pe angec nga gi agn
... ame en obinag keds.

Interpreter: | do not krow ... uh ... because she was slaying at the home of OMEMN UMITA,
50 | do not know who brought her.,

Interviewee: En dong obino gite kede ONEN UNITA ento pe angeo jo okene fusintaligible,
Hime:00:08:57.].

Interpreter: Uh ... she also came together with OMERM UMITA so | do not know of the ather
pecple who are with them.

DL: You said bafora though, you couldn't remember which comrmander she was with.

Interpreter: Cocen kono dang ikobo ni pe ingeo commander mene nyo adit mony mene ame
en onwongo tye kede.

Interviewee: [Pauvse for 10 seconds, time:00:08:16 ] Akobe. an akobo ... onwongo alye. adit
mony, pien an onwongo angea aber ni ONEN UNITA pe obedo pe ubedo adit wii mony ikane.
That's why an akeko ni pe ange [Uninteliigibie, fime:00:08:36.] dit mony ame en onwongo tye
kede.

Interpreter: | was not very sure ... uh ... whether ONEN UNITA was a commander, that’s
why | did not confirm the commander uh under which she was.

Interviewee: Ento onwongo angeo ni tung ONEN UNITA ento pe angeo ka onwongo tye
kede post ka ngo.

Interpreter: Uh ... but | just knew she was ... uh ... in the hame af ONEN UNITA but | clidn’t
know whether ONEM UNITA held any post.

DL: Now-

Interpreter: -

DL: you remember also what | said at the beginring ...
Interpreter: poyo gin ame dang okeobo iyi acaki ...

DL: ... that it's impertart for you to say ...

Interpreter: ... ni pire tek me yin ikobo ni ...

5]
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215 DL: ... you can't remember something ...

216 Interpreter: ... ka p=iromo poyo ginoro ...

217 DL:...asmuchasitis ...

218  Interpreter: ... kit macalo nwongo tye kede ...
219  DL: ... to say if you do remember something.
220  Interpreter: ... me kobo ka ces nyo ipoyo ginerm.
221 DL: OK?

222

Interpreter: lwinyo?

223 Interviewee: [Uninrelifgible, fime:00:10:30.].

224 DL: [Unintetligiple, fime:00:10:31.] if you are not certain about samething, please let us know.
225  Interpreter: Ka tekki pe itye ingac acil ive, mii wa cnge.

220 DL: Itis very important.

227  Interprater: Fire tek.

228  DL: Ok Are yau certain that [ Il was in ONEN UNITA'S hame?
229  Interpreter: Repesat?

230  DL: Are you certain ...

231  Interpreter: Imckoni ...

232 DL: ... that I 25 in ONEN UNITA's homa?

233 Interpreter: ... ni I onwongo tye tung CREN UMITA?

234  Interviewee: Cnwongo tye abedo kuno.

235  Interpreter: She was staying there.

236 Interviewee: Because even one day when she ... when ... when they had gone ta ... to
237  Sudan, then from there | met her for the first time then she came and she greeted me. But ...
238  but by then she was cying, she was telling me the ... the ... thase ... uh ... the ladies at
239 ONEN UNITA's place they ... they what ... they mistreal her.

240  DL: OK. But ars you ... are you certain that was ONEMN UNITA?

241  Interpreter: [poyo ni omwongo obedo ONEN UMNITA ikokoma?

242  Interviewee: Cnwongo bedo tung ONEN UNITA.

243  Interpreter: She used to stay at ONEN UNITA's home.

244 DL: OK. | think that’s al my questions ...

245 Interpreter: Atamo ni penya dong kare enono ...

246 DL: ... the only thing I'll ask you to do, Sarah ...

247  Interpreter: ... gin okene ame apenyi me timo Sarah ...

248  DL: ... if you could sign funintelfigible, time:00:71:48.] on 1his piece of paper.
249  Interpreter: ... kond onwongo iromo keto cingli papara ni.

-
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Interviewee: iy full name?

DL: Yes. Your “ull signature funinteffigible, fime:00:12:G1.}.
Interviewee: Cnly the signature.

DL: The full name and signature.

Interpreter: Nyingi kede cal cingi kit iketo kede.

DL: And today's date ...

Interpreter: Kel .

DL: ... 8 of July, 2006

Interpreter: Kel ninc dwe atin ame obedo nino dwe abora me dwe abiro mwaka tutu mia arya
kede abicel, ilere kano.

DL: I'll sign that as well.

Interpreter: YWek an dang dok aket cinga itere.

DL: We are geing to ¢al this exhibit A.

Interpreter: Man c... aketo ni anyut number acel.

DL: OK. I there is one more point funinteligible, ime.00:13:16]
Interpreter: Uh . Sarzh tye ginoro ame dok akene ama amito ni amedi.

DL: It could be guile somelime ...

Interpreter: Romo ...

DL: ... before | get a chance to see you again.

Interpretar: ... romo dok nyo bina tero kare mare ame pwod niu nwengo dok anen kede.
DL: | don’t know exaclly when this is going to be.

Interpreter: Pe angeo awene ame dok onen ive.

DL: OK. And it will depend also if somebody is amested,

Interpreter: Man dang dok bino lubere ka cee nya obing make ngatoro.

DL: Maybe then I'll see you sooner if somebody (s aesied.

Interpreter: Arome neni dok ame pe otero kare ka cee nyo ngatoro omakere.
DL: Otherwise I'm not cartain how long it is going to be.

Interpreter: Enlo kone pe dong aromo moko awane nyo kare arcm mene ame aterc.
DL: How are you finding your contact ...

Interpreter: ltye inwongo ni yore me rwate ni ...

DL: ... with the Wictims and Witness Unit?

Interpreter: ... keds dul ame gwoko jo acan opoto ikom gi kede caden ni?

Interviewee: Pe aniang dok penyo, otye apenyo ber mere nyo kede racere, kit ame an anero
kede?

Interpreter: Uh ... don't understand, do you want to find out hew good or how bad it is?

8
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285 DL: Exactly.

28G  Interpreter: Ee.

287  DL: Is there any problems?

288  Interpreter: Nvo peke moro tye iye?

289 Interviewee: Aneno ni peko moro pwod pe.

290  Interpreter: Thars is no problem that I've seen so far.

291 DL: 0K And [l even though your contact us with the Vistims and Witness Unit

202 Interpreter: [ <24/ kono bed ni yore ame yin irwata kede obedo kede dul ame lao caden
293 kede jo a ... acan apaote ikom gi ..

294  DL: ... if you have any concems ...

205  Interpreter: ... Ka tee nyo itye kede koko nyo peko mora ...
296 DL:... you also have my number.

297  Interpreter: .. itye i number na an dang.

298 DL: OK?

299  Interpreter: lwinyo?

300 Interviewee: Yes,

301 DL: OK. And alsa

302 Interpreter: Kede dang doki ...

303 DL: ... uhm ... funinfelligible, time:00:15:14.].

304 Jenny MOHAWEDHGQESEIN [JM]: What about the phones?
305 DL: [Uninfellicinle, ime:00:15:24.].

306  DL: OK. I tris interview is coming to an enc.

307  Interpreter: I apeny wan ni dong tye awat igik oko.

308 DL: Would you like to carify anything that you have said during the interview?

309  Interpreter: Nyo tye ginoro ame imito ni itir yore ame ikobo ikare ame onwongo apeny tye
310  awot anyim?

311 Interviewee: Cinoro pe pien angeo ni jami ame akobo en gin ame an angeo onwengo keken.
312  Interpreter: Thare is nothing because what | have spoken is what | know.

313  DL: Is there anything vau would like to add ...

314  Interpreter: Caa nyo tye ginoro ame imito niimed ikome ...

315 DL: ... before we end the interview?

316  Interpreter: ... ame pwod pe ogiko apeny wan ni?

317 Interviewee: | cawa ni ginoro pe.

318 Interpreter: Uh ... for now there is nothing.

319 DL: OK. Have your answers to our questions be made cf your own free will?
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Interpreter: Uh ... agama me yin ipenyo kede apeny wa oya | cwinyi keni abongo dic?
Interviewee: Yes,

Interpreter: Yes.

DL: Has any threat ...

Interpreter: Caa nyo aboka maro ...

DL: ... pramiss ...

Interpreter: ... cikere moro ...

DL: .. orinducament .

Interpreter: ... caa nya abito moro ...

DL: ... be made 1o you [o give the answers as recorded in this interview?
Interpreter: ... oll... otimere (komi me NeNa ni ¥I7 Igama apeny ni ens?
Interviewee: Ginoro keken otimere pe,

Interpreter: Nothing happened.

DL: Do you have any complains about the way you n1ave been treated by us befare er durirg
this interview?

Interpreter: Caa nyo itye keds koko mora iyore ama wan olari kade ame pwod uu apany
ocakere kede ikare ame onwongo apeny tye awal anyim?

Interviewee: Na.

pL: OK. And [l 23 | said before ...
Interpreter: [ acalo nen kong akobo cocan .
DL: ... when we conclude this interview .

Intarpretar: ... ka wan obin ogiko apenyi eni ...

DL: .. | I

DL: _h

Interpreter: N I
pL: ... I
Interpreter: ... [ INEGEGEGzGEEEE

DL: OK?

Interpreter: Iwinyo?

Interviewee: Yes,
s
Interpreter: |

g

Interviewee | I GzNGGNG
0
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356  Interpreter] NN

357  DL: oK. And can explzin NG i< icicie, time:00:17:20].

358 Interpreter: Un . NG

350 pL: NG

360 Interprete | IEE—m— S

361 Interviewee: [NEGEGEGEGEEE

362 Interpreter: [

363 Interviewee: . [N
]

365 Interpreter: ... N

366 Interviewee: ... IR .
307 I

368 _
369

570 Interviewee: ... [N
371 Interpreter: ... N

372 Interviewee: Cle kobo ni adwo... adwok cko.

373 Interpreter: Then they old me to return them.

3741 Interviaweaa:

375

376 _
3T

378  DL: OK. ... uhm ... would you gst permission ...
379  Interpreter: lromo mive twero

380 DL .

383 DL ... |
Interpreter: ... |

386  Interviewee: Peko mor pe.

387 Interpreter: There is no problem about that.

388 DL: OK. Thank you for that B

389  Interpreter: Apwoyo tutwal pi manono .

390  DL: Do you have any questions before we end al least with the interview?

391  Interpreter: Uh ... caa ayo itye kede apeny moro ame pwod ruu wan ogiko apeny ni eng?

392  Interviewee: Apenyora pe.
11
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Interpreter: Thare is no question.

DL: Jenny do you funinteligible, fime:00:19:49.§.

JM: [Unintelligible, Hime:00:19:21].

DL: The time ...

Interpreter: Cawa dong ...

DL: ... isnow U227 pm ...

Interpreter: . cawa aboro i dakika pyero arya wig abira me obyano.
DL: Do you agree that's the time?

Interpreter: Yin imaoke ni cawa eno ikokome?

DL: It's 02:27 pm.

Interpreter: Cawa abora | dakika pyero aryo wig ahiro me olyeno,
Interviewee: Ateni.

Interpreter: It is true,

DL: OK. This is tha record of interview wit HiEEEEEE
Interpreter: Uh .. uk . interview ... apeny ame wan otimo keds || NGTGTNGEGG -

keto piny ni ene .

DL: ... on & July, 2008 .

Interpreter: ... nino dwe abora me dwe me abire mwaka tutu mia aryo kede abicel ...
DL: ... is concluded.

Intarpreter: ... tyz dong ame ogik oko.

[Time: 00:20:41 End of transcript]
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